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I would like to say a few words about the significance of Aayatul Kursi, 
before I present the poetry. 

Aayatul Kursi is regarded as one of the most powerful and longest 
aayats in Qur’aan, because when it is recited, the Greatness of Allah is 
believed to be confirmed, and it is a great spiritual and physical 
protection for mankind.  Everything has its pinnacle, and the pinnacle 
of the Qur’aan is Surah Al-Baqarah. In Qur’aan there is an aayat which 
is the Greatest in Qur’aan;  “Which is Aayatul Kursi”. 

Prophet Muhammad SAWS (May Allah shower His blessings and 
Grant him peace) said it is the Most important Aayat in Qur’aan. It is 
one of the four parts of Qur’aan that are attached to Arsh (Allah’s 
Trone).   

Tradition:- Hazrat Abu Dhar RZ said; O’ Messenger of Allah, (May 
Allah be pleased with him) what is the greatest thing that has been 
revealed to you? He said, Aayatul Kursi. 

In another Tradition; It is narrated that Hazrat Abu Umammah RZ 
(May Allah be pleased with him) said; The Prophet Muhammad SAWS 
(May Allah Shower His Blessings and Grant him Peace) said; “The one 
who recites it after each of the Obligatory Prayers, then death will be 
the only thing, preventing him from entering Paradise.”    

So, please make it a regular practice of spreading the significance of 
Aayatal Kursi among others, which would be a Sawab-e-Jariya for you 
and as well as for this humble Faqeer. The English Translation of 
Aayatul Kursi besides Urdu Poetry is my humble efforts. As you know 



no translation can be perfect, anybody finds any mistakes please do 
not hesitate to inform me. Thank you. 
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Aayatul Kursi   

(Translated in English and Urdu poetry) 
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Allah! There is no God except Him (Allah), the Ever-living, the 

Everlasting/Eternal, (Who Sustains and Protects all that exists), 
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                       Neither slumber overtakes Him, nor sleep.    
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To Allah belongs everything in the heavens and everything on earth. 
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Who is that, who may intercede with Allah, except with His  

permission? 
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He Knows what is before them, and what is behind them.     
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And they will never comprehend anything, of His Knowledge, except 

what He wishes. 

                                                                                             ُ                                                                      ُ ذرا                                                      کو  ُ                                     کسی     ُ                      ،    ُ حاصل                          ُ علم                   ُ                                             ہُو                                            نُہ                                          ُ ٭ُ    ٭٭                                                       کا                                                                        چُی                                       کسی                   ُ                                    ،چا ہ ُ                                نہ                    ُ                                                     ُ گر                                           ُ خدا            ُ                                                ُ                                                                                                                              
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His Seat of Throne/Kursi, embraces the heavens and the earth, and 

He feels no fatigue/weary in Guarding/Preserving them,    

ا س                          پر                         گراں                         ،نہیں                           جن                                      کی            ُ زمین                      آسماں                           ٭٭        ٭                               حفاظت                 ُ                             ،حکومت                              میں                       ا س                              کی              
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And He is the All-Exalted/the Most-High, the Most-Great/All-

Supreme (beyond human knowledge and wisdom). 
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یم   ہصدق رسول  تقبل منا و و  العظیم   امولَن   صدق اللہ    المہدی الموعود  و الکر
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 آمین  ثم  آمین   یا رب العالمین 

Translated in ُ English and Urdu Poetry ُ   ُ                                                                                    

by 

 Faqeer Syed Sayeedul Haq Shaheen Tashreefullahi  ُ  

 

 

 

 


